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Từ xa xưa người dân làng Yên Trạch (xã Bắc Lý,
huyện Lý Nhân, tỉnh Hà Nam) đã luôn tự hào
về lễ hội tẩu mã (hay còn gọi là chạy ngựa) của

làng mình. Niềm tự hào ấy không chỉ bởi sự độc đáo
của trò chạy ngựa, mà còn bởi những ý nghĩa sâu xa
ẩn giấu trong lễ hội đặc sắc này.

Làng Yên Trạch nằm bên cạnh sông Long Xuyên,
thuộc một vùng đất cổ được hình thành từ lâu đời
do quá trình bồi đắp phù sa của sông Hồng, sông
Châu (là 1 nhánh của sông Hồng) và sông Long
Xuyên. Tương truyền, vào năm Mậu Tý (1408), khi
nơi đây còn là một bãi lầy sú vẹt hoang vu, cụ Trịnh
Phát đem 20 người thuộc 8 dòng họ (họ Đào, Trịnh,
Lê, Nguyễn, Trần, Ngô, Tống, Trương) từ Dạ Trạch -
Hưng Yên về khai khẩn vùng đất này, lập ấp An
Triền. Sau khi ổn định cuộc sống, dân làng thấy làm
ăn phát triển mới dựng nhà chính thức để ở, khi ấy
tên làng cũng được đổi thành Yên Trạch. Như vậy,
gốc của người Yên Trạch là từ Dạ Trạch - Hưng Yên,
nên dân làng đã thờ Triệu Việt Vương - vị thần được
coi là lập thân từ (đầm) Dạ Trạch - làm Thành hoàng
từ những ngày đầu mới khai hoang lập ấp. Từ ngôi
miếu đơn sơ được dựng lên trong thuở ban đầu,
đến khoảng năm 1680 (đời Lê Chính Hòa) đình làng
được dựng tại xóm Quán/Dưới, để thay cho miếu
thờ. Lúc đó ngôi đình được dựng quay hướng nam
trông ra một cánh đồng rộng, trước cửa đình có 1
hồ nước, từ hồ này có các con ngòi dẫn nước ra các
cánh đồng, trên đó (hồ nước ?) nổi lên nhiều cái gò
mà dân gian vẫn thường gọi là "hòn ngọc con cá".
Đến thời Tự Đức (1856 ?) ngôi đình được chuyển về
vị trí hiện nay  (ngôi đình cổ chính là hậu cung đình
hiện nay) và theo thời gian kiến trúc đình được
hoàn thiện dần với cung giữa, chuôi vồ và tiền

đình…, cuối cùng là một ngôi đình lớn 5 gian có
diện tích khoảng hơn 100m2. Năm 1950, hưởng ứng
lời kêu gọi của Đảng và Nhà nước, đình Yên Trạch
đã được dỡ để phục vụ cho mục đích tiêu thổ
kháng chiến. Ngôi đình hiện nay, như chúng ta
thấy, là mới được dựng lại với kiến trúc kiểu chữ
“đinh”. Tòa nhà này gồm 3 gian nhưng hai gian bên
với bộ vì không có cột cái mà thay bằng một xà
lòng tì lực trên tường tiền và hậu kết cấu vì và cốn
theo kiểu ván mê chạm nổi những hình tượng hổ
phù và rồng, vẫn mang ước vọng cầu mưa cầu mùa
sinh sôi. Kết cấu này để cho rộng lòng nhà nên
người ta đã trốn cột cái ở phía bên ngoài, và thay
bằng một chiếc cột trốn đứng chân trên xà lòng. Bộ
khung của tòa nhà này được làm bằng gỗ lim còn
khá tốt, mọi bộ phận như cột, xà, hoành, quá giang
đều có thiết diện vuông. 

Hậu cung đình đặt ban thờ có tượng thờ đức
Triệu Việt Vương và hai ông Phúc Công và Lộc Công.
Với ban thờ và những tượng thờ này đã khiến cho
ngôi đình mang dáng dấp một ngôi đền nhiều hơn.

Tóm lại, từ kiến trúc của đình cho đến tượng thờ
cũng như các hiện vật còn lại của đình đều có niên
đại không vượt quá thế kỷ XX, có thể còn nằm ở
khoảng giữa thế kỷ XX về sau. Tuy nhiên ở đây
chúng ta không bàn đến giá trị nghệ thuật hay giá
trị kiến trúc của ngôi đình, mà điều quan trọng hơn
lại nằm ở phần “hồn” của di tích này: lễ hội tẩu mã
vào mỗi dịp xuân về.

Theo thần tích còn lưu tại đình, Triệu Việt Vương
có tên húy là Triệu Quang Phục, ngài là nhân thần.
Đời tiền Lý ngài làm Tả tướng quân có công dẹp
được giặc Bá Tiên (Trung Quốc). Sau khi thắng giặc,
ngài lên làm vua và lấy niên hiệu là Thiên Đức. Ngài
sinh ngày 6 tháng Giêng, hóa ngày 14 tháng 7, hiển
thánh ngày rằm tháng 8. Hàng năm vào các ngày
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này làng Yên Trạch đều tổ chức tế lễ tại đình, nhưng
lễ hội chính và quan trọng nhất của làng lại được tổ
chức vào ngày 25 tháng Giêng. Dân gian cho rằng
sau khi Triệu Việt Vương bị Lý Phật Tử phản bội và
mất long trảo móng rồng - tức là phép của trời ban-
ngài đã từ chầm/đầm Dạ Trạch lập đàn tế trời đất
để ngày 25 tháng Giêng rút quân về phía Nam. Đến
cửa biển thì ngài tự vẫn. Do vậy lễ hội vào ngày 25
là nhằm “tường thuật” lại lễ xuất quân của Triệu Việt
Vương, nên cũng còn gọi là lễ “gia binh”. 

Do là lễ hội lớn và quan trọng nhất trong 1 năm
của làng nên mọi công việc chuẩn bị đều rất công
phu và được tiến hành từ trước khi mở hội một thời
gian. Ngày 10 tháng Giêng làng làm lễ vào đám hay
còn gọi là lễ “giao đám”. Đây là lễ để các phe giáp
nhận trách nhiệm làng giao, phục vụ cho việc tổ
chức lễ hội. Sau lễ "giao đám", các cụ trong làng sẽ
phải đi đặt ngựa (đúng ra là đầu ngựa). Cạnh làng
Yên Trạch có 1 làng chuyên làm hàng mã, nên đầu
ngựa được làng thuê làm ở đây. Gia đình được chọn
để làm ngựa phải có tay nghề cao và phẩm chất
đạo đức được cả cộng đồng thừa nhận, và tất nhiên
năm đó họ không bị "vướng bụi". Làng sẽ đặt làm 3
chiếc đầu ngựa được đan bằng tre hoặc bằng nứa,
to hơn đầu ngựa thật, rồi phất giấy màu ra ngoài
theo 3 màu: đỏ, vàng và trắng, mỗi con ngựa một
màu. Theo dân gian, cỗ ngựa vàng là của đại vương
Triệu Quang Phục, còn hai cỗ đỏ và trắng tượng
trưng cho Tả tướng quân và Hữu tướng quân, tức là
các ông Lộc công và Phúc công. Thân ngựa được
làm bằng cây tre dài khoảng 5 - 6m, có ngọn sum
suê, óng, không có kiến. Cây tre này chỉ để ngọn
làm đuôi, còn cành tre phải chặt hết, phần gốc tre
được gấp lên/bẻ cong để “đội” đầu ngựa. Ngựa làm
xong được “nghinh” luôn ở đình làng. Ba “con” ngựa
lại kèm theo 3 cỗ mũ to, cao khoảng 1m, gọi là mũ
“đại trào”, là mũ của các tướng lĩnh. Đi theo các cỗ
ngựa rước còn có các "con quăng" và các gánh cỏ
ngựa (thức ăn của ngựa). 

Ba cỗ ngựa đều do các thanh niên trẻ khỏe
vác/rước. Các trai làng khỏe mạnh, gia đình không
có “bụi” và phải có điều kiện (về kinh tế) thì mới
được vào trong đội rước ngựa. Một cỗ ngựa do ba
nam thanh niên đảm trách: hai người khiêng còn
một người phụ (cầm roi). Theo quan niệm của dân
làng, nếu ai lấy được 1 bộ phận ở ngựa (như gù
ngựa hay tóc/bờm ngựa) trong lúc đang “chạy”
ngựa thì được lộc nên phải có người cầm roi để bảo
vệ ngựa. Việc cầm roi bảo vệ ngựa là vô cùng khó

khăn, bởi dân làng ai cũng cố "cướp" cho bằng
được một bộ phận trên cỗ ngựa để lấy khước nên
người bảo vệ cũng phải cố giữ cho bằng được. Do
vậy mà thường có xô xát giữa hai bên, và nếu có
thương tích xảy ra trong dịp này thì làng cũng
không bắt vạ ai cả.

Bên cạnh việc chuẩn bị các cỗ ngựa là việc
chuẩn bị đồ lễ dâng thánh, những lễ vật bắt buộc
phải có là: Các loại bánh, là lương thực của quân
lính Triệu Việt Vương (gồm có bánh dày, bánh cốm,
bánh xu xê, bánh mặt nguyệt, chè lam. Các loại
bánh này đều được làm từ nông sản của địa
phương như gạo nếp ngon, đỗ xanh, đường…) ;
các loại “vũ khí” của quân lính của Triệu Việt Vương
(như quả đạn làm bằng gạo nếp rang/bỏng nếp
tẩm/thắng với đường rồi tạo thành hình quả đạn
pháo thần công. Đây chính là tượng trưng cho đạn
súng thần công của Triệu Quang Phục. Con quăng
là những tấm/đoạn mía dài khoảng 40cm, được bó
thành từng bó. Dân làng cho rằng đây cũng là một
dạng vũ khí đánh giặc). Trong thời gian chuẩn bị lễ
vật, những người tham gia vào việc này đều phải
kiêng kị rất cẩn thận. Nếu không tuân thủ những
quy định này, theo dân làng, những người đó đều
phải chịu báo ứng ngay lập tức (như bản thân hay
người trong nhà ốm đau, hoặc súc vật nuôi bị bệnh
hay chết bất thường…). 

Cũng như rất nhiều lễ hội ở vùng châu thổ Bắc
Bộ, vào sáng ngày 19 tháng Giêng dân làng Yên
Trạch thực hiện lễ rước nước. Sau khi đã lễ thánh,
người ta rước chóe đựng nước (đã được tẩy rửa
bằng nước ngũ vị rồi phủ vải đỏ lên miệng chóe) ra
đặt lên kiệu long đình, sau đó một đoàn rước với
đầy đủ các lễ vật và đồ tế khí tiến ra sông Long
Xuyên. Đến bờ sông, đoàn rước dừng lại làm lễ ở
trên bờ, chỉ có một cụ già cao tuổi (gia đình đông
con cháu, vẫn còn đủ vợ đủ chồng) sẽ chèo thuyền
ra giữa sông để múc nước vào chóe (thuyền chỉ có
cụ già và chóe nước). Đến giữa dòng sông thuyền
còn phải đi/bơi 3 vòng tròn, rồi cụ già mới dừng lại
thắp hương, khấn vái xin nước, rắc giấy vàng xuống
sông (dân làng nói rằng hành động đó tượng trưng
cho việc "mua" nước). Sau đó cụ già sẽ múc nước
trong chính vòng tròn mà thuyền bơi đã định lúc
trước. Trong lúc cụ già đang xin nước trên sông thì
đội múa cờ cũng phải múa liên tục ở trên bờ. Khi
nước đã đầy chóe, thuyền quay về bờ và chóe nước
được khiêng lên kiệu trong niềm hân hoan của cả
đoàn. Đoàn rước lại trống giong cờ mở quay về

S� 1 (46) - 2014 - Di s�n v�n hoŸ phi v	t th




88

đình với cờ thần đi đầu tiên, rồi đến cụ già đã ra
sông lấy nước hai tay chắp ấn mật phùng (giữ cho
tâm thanh lòng tĩnh) để tỏ lòng cung kính thần linh,
tiếp theo là kiệu long đình có chóe nước, rồi đội
múa cờ vừa đi vừa múa (ở Yên Trạch không có múa
rồng mà chỉ có múa cờ. Đội múa cờ gồm từ 4 đến 8
trinh nữ, khoảng từ 16 - 18 tuổi, cầm các lá cờ hình
chữ nhật màu đỏ có kích thước 40cm x 60cm, cán
cờ là một thanh tre (dài khoảng hơn 1m), chấp
kích… Sau khi rước chóe nước về đình cũng có tế lễ.
Đêm 19 sáng ngày 20 thì làm lễ bao sái. Tiếp theo,
ngày 20 tháng Giêng là lễ "rước quan sứ về dự hội"
do 8 gia đình đại diện cho 7 giáp "chịu" làm hội sửa
cỗ để "rước" quan sứ từ đình về thờ ở nhà cho đến
ngày 24 (theo dân gian quan sứ là tướng lĩnh của
Triệu Việt Vương được cử ra để trông coi các phe
giáp trong thời gian chuẩn bị lễ vật để dâng thánh).
Quan sứ được tượng bằng một cỗ mũ và một đôi
giày/hia. Làng Yên Trạch có 7 giáp (Nhất, Nhì, Tây là
3 giáp bên kia, Đông Nam, Đông Bắc, Đông An là 3
giáp bên này. Giáp Tây tuy chia đôi nhưng vẫn là 1
giáp, dù vậy giáp này vẫn phải làm 2 cỗ, tức là phải
cử ra 2 gia đình để đại diện cho giáp mình), mỗi phe
giáp sẽ cử những người “được tuổi” thuộc phe giáp
mình để làm cỗ năm đó. Theo lệ thì cứ nam giới từ
20 tuổi trở lên - vào đinh - là đến tuổi làm cỗ/lễ,
nhưng gia đình nào cấy ruộng giáp năm đó sẽ phải

có trách nhiệm làm cỗ cho cả giáp ăn, và năm đó sẽ
đại diện cho cả phe giáp ấy "rước" quan sứ về nhà
mình. Trong 4 ngày này các nhà đều dựng một bàn
thờ riêng để thờ “quan sứ” và dựng rạp đàn hát: 6
hội cung văn đến hát ở từng giáp một. Cung văn
đến nhà nào thì nhà đó phải nuôi cơm/cỗ, có ngày
2 - 3 mâm, giáp nào to mới đến 4 mâm. Gia chủ
cũng phải chuẩn bị cỗ bàn để đãi các giai đinh
trong giáp. Gia chủ cũng phải chuẩn bị đủ bánh trái
(bánh cốm, bánh dày, che kho, bánh mặt nguyệt,
bánh xu xê) để chia cho các suất đinh trong giáp
(giáp nhỏ thì khoảng 30 suất đinh, giáp to thì
khoảng 60 suất đinh, có khi đến 70 - 80 suất). Trong
quá khứ, đã có năm do bị mất mùa nên hoa lợi thu
được từ ruộng giáp không đủ để gia chủ "trả cỗ",
phải vay mượn thêm nên sau hội có nhà phải bỏ
làng đi làm thuê kiếm sống và trả nợ. Qua đây có
thể hình dung được vai trò quan trọng của lễ hội
tẩu mã trong đời sống tâm linh của người Yên Trạch
xưa. Sau 4 ngày được thờ tại các giáp, chiều ngày
24 tháng Giêng, sau khi mỗi gia đình đã chuẩn bị
xong cỗ (bánh trái, lễ vật kèm theo) thì phe nào
giáp ấy rước “quan sứ” ra đình: đi trước là "quan sứ"
(“hình ảnh” của ngài được thể hiện bằng một cỗ mũ
và một đôi giày/hia đặt trên chiếc bàn vuông to),
tiếp theo là các lễ vật như bánh cốm, bánh xu xê,
bánh dày …(mỗi loại chỉ một tấm/chiếc nhưng rất
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to, nhiều khi bằng cả mặt bàn, được chồng lên
nhau có khi cao tới 1m). “Cỗ” này thường phải 4
thanh niên khỏe mạnh mới khiêng được. Đây là lễ
rước của riêng từng giáp chứ không phải lễ rước
chung của làng.

Sau khi 8 quan sứ đã được rước đủ về đình, làng
sẽ tổ chức lễ tế cáo yết Thành hoàng trong đình. Lễ
tế này có văn tế riêng với nội dung kính cáo ngài và
mời ngài cùng bách quan văn võ quần thần về
“linh”(?) hưởng trong ngày lễ hội (ngày 25 tháng
Giêng). Dân gian cho rằng, đây là ngày Triệu Quang
Phục xuất quân, nên mọi lễ thức mà dân làng thực
hiện đều gợi nhớ đến những hoạt động của một
đội quân sắp sửa ra trận. Sáng ngày 25 tháng Giêng,
sau khi các cơ đội đã tập trung đúng vị trí tại đình là
lễ tế thần chính thức diễn ra. Ban thờ Thánh được
dựng ở sân đình, ngay trước gian tiền tế, nên lễ tế
sẽ được thực hiện ở ngoài trời (đây là một điểm
khác biệt của làng Yên Trạch, vì ở các nơi khác lễ tế
thần thường diễn ra ở trong đình). Ba cỗ ngựa đã
được “nghinh” ở sân đình từ trước, lúc này cùng
chầu vào ban thờ Thánh. Sau cuộc tế các trò vui
mừng vì lễ tế Thánh được tổ chức ở sân đình, thu
hút được sự tham dự của đông đảo dân làng. Tiếp
theo là lễ tế khao quân ra trận. Văn tế khao được
một cựu chiến binh của làng trong trang phục cổ
(áo nậu xanh, đầu chít khăn đỏ), đứng đọc trước
ban thờ. Bài văn kết thúc thì phát lệnh tẩu mã, tức
chạy ngựa. Hiệu lệnh vừa được phát ra, cả “quân
lính” và các cỗ ngựa đều phải vào vái/lễ thần 3 lần,
rồi mới được “chạy”.

Trong lúc các lễ thức đang được tiến hành ở sân
đình, thì một cụ ông trong ban khánh tiết cũng
đang phát lộc cho quan ôn quanh chuôm: những
tờ mã tiền vàng theo bước chân ông trải khắp bờ
ao như có ý cầu xin (những ma đói, ma khát ?) để
cho buổi lễ diễn ra được thuận lợi, tốt đẹp.

Ở sân đình, lễ xong, trống chiêng nổi lên, các cỗ
ngựa bắt đầu chạy 3 vòng quanh đình theo thứ tự:
dẫn đầu là ngựa đỏ, tiếp theo là ngựa vàng và cuối
cùng là ngựa trắng. Thứ tự này phải được đảm bảo
từ khi bắt đầu chạy cho đến khi cả 3 cỗ ngựa đều đã
nằm ở dưới ao/chuôm. Các đội múa cờ, chấp kích,
kỵ mã, đội mang lương thảo… cũng phải chạy theo
các cỗ ngựa tạo nên hình ảnh của một đoàn quân
đang ào ào tiến. Sau 3 vòng quanh đình, cỗ ngựa
đỏ lại tiếp tục dẫn đầu cả đoàn chạy ra chuôm. Ra
đến chuôm, cả đoàn lại phải chạy tiếp 3 vòng xung
quanh chuôm. Hết vòng thứ 3 thì cũng vào khoảng

12 giờ trưa - chính ngọ - cả 3 cỗ ngựa đều được lần
lượt ném/lao xuống ao, từ ngựa đỏ cho đến cuối
cùng là ngựa trắng. 

Ngày 26 dân làng phải tiếp tục thực hiện một lễ
thức rất quan trọng với nhà nông, đó là lễ tế quan
thần nông. Để thực hiện lễ thức này người ta phải
vớt những thân ngựa (xương tre) lên kết thành một
chiếc bè theo mô hình một ngôi nhà (thủy đình ?),
có 5 lá cờ ngũ sắc (xanh, đỏ, trắng, vàng, tím) cắm ở
trên (xung quanh mái nhà ?) - gọi là bè "tập phúc"
(?). Việc làm bè bằng chính cây tre đã làm thân ngựa
để “tẩu mã” là một quy định bắt buộc. Trong nhà bè
để đầy đủ các dụng cụ nhà nông như cày, bừa, cuốc,
xẻng, liềm, hái… được làm bằng giấy với kích thước
nhỏ (mang tính tượng trưng). Khi đã chuẩn bị xong
người ta sẽ đặt chiếc bè này lên “bệ thần nông” (ban
thờ quan thần nông) để tế lễ ngài. Mỗi năm sẽ có
một giáp cử một người đứng tuổi (đầu chít khăn đỏ,
thắt lưng đỏ) vào làm lễ, sau đó người này sẽ đội bè
“tập phúc” từ bệ thần nông chạy đến “đường đưa bè”
(ở giữa đồng). Đây là một quãng đường dài khoảng
400m tính từ đình ra. Trong khi người đội bè chạy
thì dân làng đứng ở trên lấy đất ném vào bè, người
ta cho rằng càng ném nhiều thì lúa càng tốt, tới
đường đưa bè (ở giữa đồng) đã để/có sẵn 1 chiếc bè
chuối, chiếc bè tre được để lên trên bè chuối đó rồi
đẩy từ đồng ra sông Long Xuyên (trước đây từ đồng
có thể thông thẳng ra sông Long Xuyên). Dân làng
vẫn tiếp tục chạy theo trên bờ ném đất lên chiếc bè
đó để xua đuổi tà ma. Tương truyền, lễ thức này
được thực hiện nhằm mục đích cầu “lúa tốt, mạ lên,
trâu bò ăn no béo khỏe, con người khỏe khoắn”
(nhân khang, vật thịnh). 

Tối 26 làng tổ chức lễ “phần sài tẩy uế”, với mục
đích an vị và cầu mát cho dân, cũng để xua đuổi tà
ma. Đây cũng là lễ thức kết thúc lễ hội, để dân làng
chính thức bước vào một vòng quay mùa vụ mới,
với rất nhiều vất vả, lo toan, nhưng cũng không ít
hy vọng. 

Người dân Yên Trạch đã nhìn nhận lễ thức “tẩu
mã” là để thể hiện hình ảnh và ý chí của cả gia đình
vua Triệu là thà quyết tử chứ không chịu đầu hàng
giặc. Tuy nhiên, bước đầu chúng tôi muốn đưa ra
một giả thiết để làm việc về trò diễn/lễ thức này với
một số ý nghĩa như sau:

- Về màu sắc của 3 cỗ ngựa: Dân gian cho rằng cỗ
ngựa vàng là đại diện cho vua (Triệu Việt Vương), một
cỗ ngựa đỏ và một cỗ ngựa trắng tượng trưng cho Tả
tướng quân và Hữu tướng quân, tức là Lộc công và
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Phúc công, hai người cháu ruột gọi Triệu Quang Phục
bằng cậu, đồng thời là tướng hộ vệ của ngài. Còn
chúng tôi lại nhìn thấy ở màu sắc của 3 cỗ ngựa này
như phản ánh tư duy của cư dân nông nghiệp. Bởi
màu đỏ là màu của sinh khí, của trời; màu vàng là của
đất; màu trắng là của nước, và đối với người nông
dân Việt thì cuộc sống của họ chỉ được đảm bảo khi
có đất, có nước và sinh khí của trời. 

- Về lễ thức tẩu mã (lao ngựa xuống hồ nước):
trong tư duy biểu tượng của nhân loại, từ cổ chí kim,
hình tượng ngựa (hay xe ngựa) thường biểu thị cho
mặt trời và đối với người Việt cũng vậy: “Ngựa là biểu
tượng mặt trời, thuộc Dương Hỏa tức tượng trưng
luôn cho sức nóng” . Nếu hình tượng ngựa là biểu
tượng của mặt trời, của sức nóng thì cũng có nghĩa
là biểu tượng của lửa, mà lao cả ba con ngựa (dù chỉ
là ngựa bằng tre và giấy màu) xuống nước vào đúng
giờ Ngọ - giờ nóng nhất trong một ngày - phải
chăng chính là sự biểu tượng hóa một nghi thức
chống lụt (lấy lửa trị nước, nước sẽ rút) của người
xưa? Cũng như toàn xã Bắc Lý nói chung, làng Yên
Trạch nằm trong trũng lòng chảo ít được bồi đắp
phù sa và thường bị ngập úng vào mùa mưa. Khi
sông Long Xuyên chưa có cống (do người Pháp cho
xây dựng vào năm 1936, nên dân gian còn gọi là
“cống Tây”), vào mùa lũ nước sông Hồng tràn vào
làm cho làng bị ngập trong nước: câu nói “6 tháng đi
bằng chân, 6 tháng đi bằng tay” đã miêu tả chính
xác hiện thực của làng, bởi cho đến tận bây giờ vẫn
có nhiều nơi trong làng bị ngập vào mùa nước, nên
từ năm 1960 trở về trước làng chỉ làm 1 vụ chiêm,
còn lại là thả vịt. Là một vùng đất trũng ven sông, lại
thường xuyên phải chịu cảnh lũ lụt nên ước vọng
lớn nhất của dân làng Yên Trạch chắc chắn phải là
chế ngự được nước lũ để cuộc sống và thành quả
lao động của con người được đảm bảo. Do vậy, mối
bận tâm thường trực của người Yên Trạch phải là
việc chống lũ, trị thủy, và để giải quyết về mặt tinh
thần vấn đề ấy, mỗi năm vào dịp khởi đầu cho một
vòng quay thời gian mới (mùa xuân), trước khi bước
vào một chu kỳ sản xuất mới, người ta lại cùng nhau
thực hiện một lễ thức chống lụt, vừa để thể hiện ước
vọng của cả cộng đồng, vừa để cầu xin thần linh, trời

đất ủng hộ và bảo trợ cho cả cộng đồng mình. Thêm
một chi tiết nữa mà chúng tôi cho rằng nó sẽ giúp
cho những giải mã mang tính chất giả thiết như trên
có cơ sở để tồn tại. Đó là trong rất nhiều lễ hội cổ
truyền của người Việt thường có trò múa rồng, nhất
là ở những lễ hội có tính chất cầu mưa, hay cầu mưa
thuận gió hòa, thì càng không thể thiếu trò này.
Nhưng trong lễ hội làng Yên Trạch từ xưa cho tới nay
chưa bao giờ có trò múa rồng, phải chăng đối với
người dân ở đây, vấn đề tiêu thoát nước quan trọng
hơn là giữ nước, vì do địa thế tự nhiên mà nhu cầu
nước của họ luôn đủ, nên họ chỉ lo thừa nước chứ
không lo thiếu nước (đối với toàn huyện Lý Nhân,
trong đó có Yên Trạch, thì “Nguồn nước mặt của
huyện khá lớn, đủ tưới cho nông nghiệp, về mùa
mưa còn gây ngập úng nặng…, về mùa khô nguồn
nước vẫn dồi dào” ). Đã không thiếu nước thì không
phải cầu mưa, do vậy người ta không thực hiện trò
múa rồng. Điều này đã giúp chúng tôi hiểu thêm về
ý nghĩa của trò tẩu mã trong hội làng Yên Trạch, đó
chính là một nghi lễ chống lụt úng của người xưa,
những người nông dân trồng lúa nước mà cuộc
sống còn phụ thuộc nhiều vào tự nhiên ./.

V.T.H.L
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dân làng cũng không rõ về lai lịch, hành trạng cũng như
nguyên nhân vì sao lại được thờ ở miếu làng. Năm 1950
miếu bị đốt cháy và từ đó về sau dân làng cũng không thờ
vị này nữa.

2- Người Yên Trạch cho rằng, nếu tính theo thời giá hiện nay
thì mỗi "cỗ" cũng phải trị giá khoảng vài ba chục triệu đồng (?).

3- Trần Quốc Vượng (2000), Văn hóa Việt Nam, tìm tòi và
suy ngẫm, Nxb. Văn hóa dân tộc - Tạp chí Văn hóa nghệ
thuật, tr. 351.

4- Tỉnh ủy - Hội đồng nhân dân - Ủy ban nhân dân tỉnh
Hà Nam (2005), Địa chí Hà Nam, Nxb. Khoa học xã hội, Hà
Nội, tr. 1198. 

(Ngày nhận bài: 3/12/2013; Ngày phản biện đánh giá:

15/12/2013; Ngày duyệt đăng bài: 25/12/2013).

V” Th� Hošng Lam: L� h�i t�u mž

Võ Thị Hoàng Lan: Festival for Horse Racing
Through the game of horse racing in Yên Trạch village festival (Bắc Lý commune, Lý Nhân district, Hà

Nam province),the author puts forward her explanation of the message of ancestors: the climate context
of this land shows that this is a ritual of the flood prevention of local residents in the lowland of North
Delta. 


